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Տարեց՛տարիг ընդարձակվում են Գրականու-

թյան և արվեստի թանգարանի կապերը աշխար-

Հի բոլոր հայաբնակ կենտրոնների Հետ, Հա-

րրստանում են նրա արխիվային ֆոնդերը, գրա-

դարանը, լայնանում սպասարկման շրշան ակ-

ները։ Այժմ թանգարանը դարձել է Հանրապե-

տության Հայագիտական նշանավոր օջախներից 

մեկը, իսկ վերջին Հարյուրամյակի մշակութային 

կյանքին վերաբերող վավերագրերի ընդգրկման 

տեսակետից՝ առաջինը։ 

Միայն վերջին երկոլ տարվա ընթացքում Սո-

վետական Միության տարբեր վայրեր ից և 

սփ յո լոք ահա յ կենտրոններից ձեոք են բերվել 

Հայ գրողների, երաժշտագետների, թատերական 

գործիչների կյանքին ոլ գործունեությանը վերա-

բերող մոտ 20000 վավերագրեր՝ գրական ՛գե-

ղարվեստական երկերի ինքնագրեր, նամակներ, 

գեղանկարչական ոլ քանդակագործական Հազ-

վագյուտ նմուշներ, լուսանկարներ։ 

Գրողներ Մովսես Արաղոլէ Կոստանդին Մելիք-

ՇաՀնաղարյանի, բանասերներ Սարապետ և Հով-

սեփ Կուսիկ յ աններ ի (Մ ոսկվա ) ժառանգները 

սիրահոժար թանգարանին Հանձնեցին նրանց 

Հարուստ արխիվներըէ որոնք Հսկայական նյութ 

են պարունակում վեր չին 50—60 տարիների Հայ 

Հասարակական ոլ մշակութային կյանքի մասին* 

Թատերական բաժնում ստացվել են ռեժիսյոր 

Արմեն Գոզակյանի արխիվը, փաստաթղթեր ժո-

ղովրդական արտիստ Հրաչյա Ներսիսյանի մա-

սին» Մեծապես Հարստացել են երաժշտական 

բաժնի նյութերը• երաժշտագետներ Քրիստափոր 

Ք ուշնա ր յանի (Լենի նգրագ), Ս. Շաթիր յանի, 

Կ, Սարաջևի, Շ արա Տալյանի . արխիվները, 

կոմպոզիտոր Ալան ՀովՀաննեսի (ԱՄՆ), քոլ-

թակաՀար Գր» Քրաքյանի, ոլդաՀար Սարգ՚ւի 

(Ստամբոզ) գործունեությանը վերաբերող նյու* 

թերը, վավերագրերը բնութագրում են հւ* յ ար -

վեստադ ետների ստեղծագործական կապեր/ւ 

ՍՍՀՄ և արտասահմանյան երկրների գործիչների 

Հետ։ 

Համալրվել են առա քներում ստեղծված մի 

շարք ֆոնդեր. ձեռք են բերված Հովհ. Բ՛ում ան-

յանի, Ավ. ԻսաՀակյանիք Գ» Վարուժանի, 

Ռ. Հարդար յանի է /К Սևակի, Վրթանես Փափագ֊ 

յանի, 0. Չարենցի մի շարք երկերի ինքնագրեր, 

գրականագետներ Լ. Սուրխաթյանի, 8. եւանզադ-

յանի ձեռագրերը, այդ թվում վերքին իս * Հայ 

գրականության պատմություն3 աշխատության 

ինքնագիրը և այլն։ 

Թանգարանը սերտ կապերի մեք Է եղել սփյոլո-

քաՀայ աոաքադիմ ական կազմակերպություննե-

րի ոլ գործիչների Հետ։ Արտասահմանից ստաց-

ված նյութերի մեք ամենից առաք պետք Է նշել 

Անդրանիկ Անդրե աս յանի քանքերով ԱՄՆ-ից 

ուղարկված գրող-հրապարակախոս Հովհաննես 

Ավագյանի և նրա կողմից խմբագրված աՀայաս-

տանի կոչնակ» հանդեսի արխիվները, ինչպես 

և բանաստեղծ Հակոբ Գույումճյանի ստացած 

նամակների Հավաքածուն։ Դրանք արժեքավոր 

վավերագրական նյութեր են պարունակում վեր-

քին Հիսնամյակի ամերիկահայ և ընդհանրապես 

սփյուռքահայ հասարակական ոլ մշակութային 

կյանիք մասին։ Տիկին Պարսամյանը (Ֆրանսիա ) 

թանգարան Է ուղարկել դարասկզբի գրական-

մշակութային գործիչներ Մերոլժան Ա Մկրտիչ 

Պ արսամ յանների արխիվների մի մասը՝ XIX— 

XX դարերի արհմտաՀայ դրողներիէ Հրապարա-

կախոսների ավելի քան հարյուր Հազվագյուտ 

լուսանկար, նրանցից մի քանիսի Հետ ունեցած 

նամ ակագրությունը, առանձին ձեոագիր աշխա-

տություններ։ ՓարիղաՀայ մշակութային միու-

թյան քանքերով թանգարան բերվեցին բժիշկ 
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Վահան Բ՛որդո մ չանի, գրող $արեհ Որբոլնոլ 

արխիվները, Երուսաղեմից՝ Բ՚լկատինցոլ «Դեպի 

արտասահմանя պիեսի ձեոագիրը և մի շարք 

նամակներ։ Իրենց ձեռագիր Ա տպագիր աշխա-

տությունները թանգարան են ուղարկել գրող-

ներ Հրանա Րորոսյանը ք Վահան Մալեզյանը 

(Ֆրանսիա) ք Я՝ ուրդեն Թրենցը (Ստամբուլ), 

Պ» Տատյանը (Արգենտինա) և ուրիշները, Հա-

յաստան այցելած աիկ, Արմ ենուհ ի Գևոնյանր 

թանգարան Է հանձնել իր հոր՝ գրող-բանահա-

վաք Պ՚եղամ Տեր- Կարապետյանի (Մշո Գեղամ) 

արխիվի մի մասը։ Այս բոլորի շնորհիվ վերջին 

երկոլ տարում ստեղծվել են ավելի քան 30 նոր 

արխիվային ֆոնդեր։ 

Թանգարանի հանձնարարությամբ ՍՍՀՄ֊ ում 

և արտասահմանում դրի են առնվել հուշեր 

գրականության և արվեստի գործիչների մ ասին, 

Ստեղծվել Է հուշագրությունների մի պատկա-

ռելի ֆոնդ, որի շնորհիվ վերականգնվում և գրա-

կանագիտության ոլ արվեստաբանության սեփա-

կանությունն են դառնում հայ ականավոր ար-

վեստագետների կյանքին վերաբերող բազմա-

թիվ շահեկան մանրամասնություններ։ Նույն ժա-

մանակում ձեռք են բերվել մշակութային կյան-

քին վերաբերող 1200 լուսանկար, 1У10 — 

1920-ական թթ. մի շարք բեմադրությունների 

Էսքիզներ և այլն։ 

Զգալի չափով համալրվել Է թանգարանի հա-

յագիտական գրադարանը։ Այստեղ խնամ քով 

պահվում են Մ. Նալբանդյանի, Ռ. Պատ-

կան յանի , Գ, Սոլնդոլկյանի է Ե. Շահազի-

զի , Մ• Աբեղյանիէ Ա• Չոպան յանի, Ա• 

Ս աֆրաստ յանի է Թ. Ազատ յանի, Վ. Հաբեշյանի, 

Գ. Արս լան յանի, Դ. Դեմ իրճյանի ք Ա. Ո и կան յա-

նիէ ծ . Չարենցի, Գ. Ավետյանի, Վ. Վաղար շ յա-

նի հարուստ գրադարանները, որտեղ կարելի Է 

գտնել հայագիտության և արվեստի տարբեր 

բնագավառների վերաբերյալ բոլոր լեզուներս Լ 

գրված հազվագյուտ գրքեր։ Այստեղ պահպան-

վում Է հայերեն հնատիպ գրքերի մի պատկա-

ռելի հավաքածու. բավական Է ասել, որ 1512— 

1А00 թթ» . ընթացքում հայերեն լեզվով տպա-

գրված 1019 ԳՐֆերից 239-ը այս թանգս, րանի 

սեփականությունն են կազմում։ Մեկ տարվա 

ընթացքում ձեռք •'; բերվել 7 հնատիպ գիրք։ 

այդ թվում Եզոպոսի առակների 1787 թ. Կալ-

կաթայի հրատարակուիյՈւնը։ Այստեղ են' պահ-

վում վերքին հարյուրամյակում տարբեր երկրնե -

րում Լույս տեսած պարբերականների հազվա-

գյուտ հավաքածուներ, այդ թվում՝ <г Շտեմարան 

պիտանի գիտելյաց», սԱրևելք», «Արևմուտք», 

(ք 9աղմ ավեպ», ((Հանդես ամսօրյա», «Արևելյան 

մամուլ», «Կիչիկիա», «Մասիս», <է թ՛ատրոն 

բարեկամ մանկանց», «гՓորձ», «Արձագանք* թ 

«Լումա» , աՄուրճա, աԲյոլզանդիոն», աԿոչնակ 
Հայաստանի», сгԱնահիտ» և այլն։ 

Միայն 1965 թ. գրադարանային ֆոնդն ավե-

լացավ մոտ 2500 գրքով. նոր գրքեր են ստաց -

վել Մ ելին ե ւ՚ովանճյանից (ԲրյոլսելՄ արդար 

Ղարաբեգյանից (Պարսկաստան) г Ահարոն Տա-

տ ուր յանի Ա Մկրտիչ Փորթուգալ յանի ժառանգ-

ներից (Ֆրանսիա)» Ներկայումս թանգարանում 

կենտրոնացված են հայ գրականության նմուշ-

ների թարգմանությունները Սովետական Միու-

թյան Կողովուրդների լեզուներով, ինչպես նաև 

անգլերեն, ֆրանսերեն , գեր մ աներեն է իտալերեն, 

չեխերեն, լեհերեն, հունգարերեն, պարսկերեն, 

արաբերենդ թուրքերեն։ 

Արևելագետների շրջանում մեծ հետաքրքրու-

թյուն Է առա շ բերել Ա. Չոպան յանի, Ա . Ս աֆ-

րաստ յանի է Թ, Ազատ յանի արխիվների հետ 

թանգարան բերված անգլերեն, գերմա ներեն, 

թուրքերեն գրքերի հավաքածունг Դրանք անս-

պառ նյութ են պարունակում Сհայկական հար-

ցի» մասին, նրա արծարծման °րից սկսած 

մինչև առաջին համաշխարհային պատերազմ ը, 

Թանգարանի արխիվր և գրադարանը լայն 

չափով օգտագործվում են գիտնականների կոզ-

մից։ 1965 թ», բացի մ ամ ուլի, ռադիոյի, հեռուս-

տատեսության աշխատողներին ամեն օր տրա-

մադրվող նյութերից, միայն Գիտությունների 

ակադեմիայի գրականությանդ Ժղ՚ԼՒ» պատ-

մության , արվեստի ինստիտուտների , արևելա-

գիտությանդ փիլիսոփայության սեկտորների, 

պետհամալսարանի, մանկավարժական ինստի-

տուտների և եղբայրական հանրապետություն-

ներից եկած 1748 գիտաշխատողների պահանջով 

թանգարանի գրական, թատերական, երաժշտա-

կան բաժիններից նրանց տրամադրվել Է 22500 

արխիվային վավերագիր, հայագիտական և ֆոն-

դային գրադարանները 1335 պահանջագրով գի-

տական շրջանառության մեջ են դրել 7074 գիրք և 

մամուլի հավաքածոււ 

թ՛ան դարանի Կոզ^հտ գիտաշխատողներին 

տրամադրվող նյութերի գիտական բարձր ար-

ժեքի մասին Է վկայում այն փաստը, որ 1965 թ. 

Գիտությունների ակադեմիայի հրատարակու-

թյամբ Էոլյս տեսած 26 անուն հայագիտական 

գրքերից 14-ը գրվել են թանգարանի ֆոնդերի 

հիման վրա, այդ թվում Ռ. Պատկան յանի, 

Հ. Հովհաննիսյանի, Հ, Պարոնյանի, ծ• Չարենցի 

երկերի հերթական հատորները, ս. Արզուման-

յանի «ՀԷապել Ե սա յ ա ն Ա . Համբար յանի «Ագ-

րարային հարաբերությունները Արևմտյան Հա-

յաստանում» մենագրությունները, Аг. Գյուլնա-

զարյանի և Ս. Մանուկյանի &Հակոբ Հակոբյանի 

կյանքի և ստեղծագործության տարեգրությու-

նը», ա Հա յաստան» հրատարակչության լույս ըն-
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ձայած գրականէ թատերական, երաժշտական 

ստեղծագործությունների զգա (ի մասի Համար 

Աս աղբյուր են Հանդիսացել թանգարանային 

ֆոնդերը։ 

Արդեն Հինգերորդ տարին Է, որ թանգարանր 

ձեռնարկել Է աշխարհի այլ թանգարաններում 

պահպանվող Հայագիտական հազվագյուտ վա-

վերագրերի միկրոֆիլմերի ձեռքբերմանը, Աոա-

ջին նյութերը թանգարանին տրամադրեց Փարիզի 

Նոլպարյան մատենադարանը, մատենադարանի 

տնօրեն Արմ են ակ Սալմասլյանի սիրալիր աջակ-

ցությամբ ստացվեցին Հ. Պարոն յանի խմբա՛-

գրությամբ լոլյս տեսած (էԹատրոն» և ք( Լույսն 

երգիծաթերթերի այն համարների միկրո ֆիլմերը 

(մոտ 800 կադր ^ է որոնք Հանրապետության 

գրադարաններում չկային։ Ֆրանսահայ երիտա-

սարդական միության օժանդակությամբ եր ա՛ 

ժըշտագետ Ավետիս Մեսումենցը Նեապոլի թան-

գարանում պահվող օրինակներից մեր թանգա-

րանի համար արտագրեց նեապոլիտանական 

օպերային դպրոցի խոշորագոլյն ներկայացուցիչ 

Ալեսսանդրո Սկարլատտիի 1714 թ. գրած և հա֊ 

Հորդ տարում Նեապոլում բեմադրած ^Տիգրան 

մեծ» օպերայի երաժշտությունը Լ հանեց լիբ-

րետտոյի միկրոֆիլմը, XVIII դարի երկրորդ կե-

սի իտալական կոմպոզիտոր Նիկոլո Պիչչինիի 

դարձյալ Տիգրան մեծի մասին գրած օպերայի 

ամբողջ կլավիրի և լիբրետտոյի միկրոֆիւմը։ 

Լենինգբադի Արևելագիտության ինստիտուտի 

արխիվից Հանվեցին ծովանկարիչ Հ. Այվա-

զովսկոլ, յեզվաբան Նորայր րյոլզանդացու, г. 

Ախվերդյանի, Ռ. Պ ատ կան յանի, Ստ. Նազար-

յանցի, Ալիշանի և այլոց՝ Կ. Եզյանի ֆոնդում 

պաՀվող նամ ակների միկրոֆիլմերը՝ մոտ 1200 

կադր։ Մո սկվայի Վ. />• Լենինի անվան գրադա-

րանի ձեռագրատան ֆոնդերից ստացվեցին բոԷոր 

Հայ գրողների ոլ արվեստագետների Վալերի 

Բրյոլսովի ֆոնդում եղած նամակների Հիկրո-

ֆիլմերը։ 

1965 թ• այդ ֆոնդի վրա ավելացել են երկու 

կարևոր միկրոֆիլմեր։ Լենինգրադի Սալտիկով-

Շչեդրինի անվան Հանրային գրադարանից 

ստացվել է մ ան կա գի ր- աոա կագի ր Աթաբեկ 

եւնկոյանի բանաստեղծությունների 1890 թ. Հրա-

տարակության միակ օրինակի միկրոֆիլմը, 

Վիեննայի Մխիթար յան միաբանության մատե-

նադարանից՝ 1871 — 1872 թթ. Հակոբ Պարոն-

յանի խմբագրությամբ Պոլսոլմ լույս տեսաձ 

<гԵփրատ» երգիծաթերթի 15 Համարների միկրո-

ֆիլմը՝ 60 կադր։ Այս վերք ինը բացառիկ գիտա-

կան արժեք ունի։ Հ. Պարոն յանի այդ երգիծա-

թերթը Հայ պարբերական մամոզի պատմության 

մեջ իր լիակատար նկարագրությունը դեռ չունի, 

իսկ գրակ անութ յանր բոլորովին անհայտ է մնա-

ցել նրա պարունակությունը։ Այժմ պարզվում 

էէ որ այդ թերթը լույս Է տեսել ընդամենը 27 

համար, ցարդ հայտնաբերված 17 համարներում 

զետեղված են մեծ երգիծաբանի վաղ շրջանի 

ստեղծագործություններից 80 ավարտուն երկ, 

որ բոլորովին անծանոթ են մնացել ոչ միայ՛ն 

ընթերցողին, այլև Պարոն յանի ստեղծագործու-

թյան հետազոտությամբ զբաղվող բանասերնե-

րին։ 

Ստացված միկրոֆիլմերը գրեթե ամբողջովին 

օգտագործվել են գի տա կան հասարակա յնոլ-

Р յան կողմից։ Միկրոֆիլմերի Հավաքման այս 

պրակտիկան ոչ միայն լավ արդյունք Է տալիս, 

այլև զարգացման մեծ Հեռանկարներ ունի ար-

խիվային գործի կազմակերպման ներկա պայ-

մաններում։ 

Ներկայումս թանգարանի գիտական աշխա-

տողների կոլեկտիվը իր առաջ նոր խնդիրներ Է 

դրել՝ Հայտնաբերել և թանգարանում կենտրո-

նացնել նորանոր արխիվներ, շարունակել որո-

նումները մինչ այժմ դեռ չհայտնաբերված մի 

շարք ականավոր գործիչների ձեռագրերը գտնե-

լու ուղղությամբէ ֆոնդեր ստեղծել ժամանակա-

կից բոլոր գրողների, դերասանների, երաժշտա-

գետների անունով, ընդլայնել գիտահետազոտա-

կան աշխատանքները։ 

Գ. ՄԱԳՈ ՅԱՆ 


